
SPECIAL POWER OF ATTORNEY

The undersigned, Ms. Joanne Beck, in her capacity as General Manager and
Mr. StephanBasler, in his capacity as Finance Manager, and in such capacities
as Legal Representatives of the company Alcon Pharmaceuticals Ltd., a
company incorporated under the laws of Switzerland, with domicile in Fribourg,
appoints and designates as special power attorney of said company to Mr.
Rafael Alfonso Chavarri Castellano, Ecuadorian citizen, residing in Quito -

Ecuador, to answer complaints and to comply with the Company's obligations in
conformity with the provision of Article 3, No. 5, Amending Resolution No.
SC.SG.DRS.G.09.02.

The present special power of attorney will be in force until it is expressly
revoked or terminated due other cause.

The attorney-in-fact cannot delegate nor substitute this special power of
attorney, under any concept whatsoever. )

2
Ms. Joanne Beck

Legal Representative Legat Representative
Alcon Pharmaceuticals Ltd. Alcon Pharmaceuticals Ltd.

  

PODER ESPECIAL

El que suscribe, señorita Joanne Beck, en su calidad de Gerente General y
señor Stephan Basler, en su calidad de Gerente de Finanzas, y como tal
representantes legales de la compañía Alcon Pharmaceuticals Ltd., una
compañía constituida bajo las leyes de Suiza con domicilio en Fribourg, otorga
y designa como apoderado especial de dicha compañía al señor Rafael Alfonso
Chavarri Castellano, un ciudadano ecuatoriano, con residencia en Quito-

Ecuador, para que pueda contestar demandas y cumplir con las obligaciones
de dicha compañía, todo ello de conformidad con las estipulaciones del Art. 3,
Núm.5 de la Resolución Reformatoria No. SC.SG.DRS.G. 09.02.

El presente poder especial estará vigente hasta que sea expresamente
revocado o termine por cualquier otra causa.

El apoderado no podrá delegar, ni sustituir el presen er especial, bajo
ningún concepto o circunstancia.

¿Señorita Joanne Beck

Representante Legal Representante Legal
Alcon Pharmaceuticals Ltd. Alcon Pharmaceuticals Ltd.

  

Légalisation au verso



LEGALISATION:

La notaire soussignée certifie authentique les signatures apposées ci-devant par Madame Joanne Beck et

Monsieur Stefan Basler, dont les signatures sont déposées en l'Etude de la soussignée.

Fribourg, le 15 janvier 2010.

L'atteste :
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REGISTRO DE COMPAÑÍASDEL CANTÓN FRIBOURG
 

Extracto con posibles cambios EXTRACTO DEL REGISTRO

Ref. No. 05465/2007

Fed. No. CH-217-3539190-2

Alcon Pharmaceuticals Ltd

Registrada el 20 de diciembre de 2007

Sociedad de capitales / de responsabilidad limitada
 

Nombre corporativo Alcon Pharmaceuticals Ltd

Domicilio de la compañía Fribourg

Dirección: Route des Arsenaux 41

Fecha de los estatutos: 07-12-2007 / 21-05-2008

Propósito, comentarios Propósito:

De comprar y vender, importar, fabricar, distribuir, y

comercializar, al por menor y al por mayor, productos

farmacéuticos disponibles con y sin receta, instrumentos|

quirúrgicos, equipos médicos incluyendo accesorios y

repuestos, para procedimientos  oftálmicos y

otorrinolaringológicos; equipos de tratamiento de

refracción — y laser, tratamientos de ojos — y productos

para lentes de contacto, suplementos alimenticios y

cualquier otro producto relacionado, en Suiza y el

extranjero. Instalación, reparación, y servicio post-venta

de equipos médicos. La adquisición, venta, y alquiler y/o

subarriendo de bienesraíces.

Fragmentación (Ley de fragmentación) Fragmentación por separación:

La compañía y Alcon Switzerland S.A. (CH-170-3031674-7)

en Hunenberg, cada uno de ellos toman control sobre los

activos y pasivos de Alcon Pharmaceuticals Ltd (CH-170-

3004289-4) en Hunenberg, de conformidad con el

acuerdo de fragmentación del 21 de mayo de 2008. La

compañía toma el control de los activos de CHF

579,972,718.—y pasivos de terceros de CHF 160,306,199.-

-, por ende los activos netos de CHF 160,306,199,—contra



Sello:

Notaría 40

Quito-Ecuador

Dr. Oswaldo Mejía Espinosa

asignación al único accionista de la compañía cedente de

100 accionesregistradas de CHF 1,000 - valor nominal.



Organismooficial de publicación: FOSC Swiss Official Gazette of Commerce

Notificación a accionistas: Carta registrada O

telefax

Capital accionario: CHF 200,000 desembolsado

200 accionesregistradas de CHF 1,000 — valor nominal

Contribuciones en especie,

Absorción de activos,

Beneficios especiales: Restricción sobre la cesión de acciones

Directorio, oficina auditora,

Y signatarios autorizados

Apellido y nombre,

País de origen, domicilio Funciones Derechossignatarios

Basler, Stephan, de Verkheim,

En Menzingen Director Signatario conjunto

Schneider, Martin, de

Dorflingen, en Risch Director Signatario conjunto

Kunz, Siegfried, de Alemania

En Frieburg (D) Signatario conjunto

Buehler, Kevin, de los EEUU,

En Mansfield (EEUU) Director-Presidente Signatario conjunto

Beck, Joanne, de los EEUU, en

Villars-sur-Glane Director Signatario conjunto

KPMG SA (CH_170.9.000.370-3)

En Zug

FECHAS DELAS PUBLICACIONES VARIAS EN EL OFICIAL SWISS GAZETTE OF COMMERCE

Notificación de incorporación no anunciada pero registración aprobada por la Oficina Federal de

Registro Comercial (art. 11, al. 2 OCR)

Fribourg, 29 de julio de 2009

(sellado)

Copia fiel certificada en 2 páginas

Fribourg, 29 de julio de 2009

El Oficial Responsable

(firmado)

Fin del extracto
 



Únicamente un extracto certificado conformante, firmado y con el sello del registrador será

legalmente válido

Sello:

Pierre Bossart

BOTRAD

Rte de la Glane 7

Casillero postal 148

1701 FRIBOURG

Legislación al reverso

Sello:

Notaría 40

Quito-Ecuador

Dr. Oswaldo Mejía Espinosa



LEGISLACIÓN:

El notario abajo firmante certifica la autenticidad de la firma más arriba por Monsieur Pierre

Bossart, traductor legal, quien puede comprobarsu legitimidad con su carnet de identificación.

Friebourg, 21 agosto de 2009

Lo certifico:

[firma y sello, Genevieve Chapuis Emery Notaire)

10.

APOSTILLE

(Convención de La Haya del 5 de octubre de 1961)

País: SWITZERLAND

Este documento público

ha sido firmado por Ye Genevieve Chapuis Emery

quien actúa en calidad de: notario

lleva el sello/timbre de: Genevieve Chapuis Emergy, notario

en Fribourg

El 15 de octubre de 2009

Mme Alexandra Mulhauser, Secretario

bajo el no. 2117

Sello/timbre:

Cancillería del estado de Fribourg

Firma:



FIRMO COMO TRADUCTORA Y CONOCEDORA DELIDIOMA INGLÉS Y ESPAÑOL

HEATHER HAYES

Cl. 171984771-5

PASAPORTE 088712151


